ST. FLIZABETH

OF HUNGARY PARISH

1879 N. Lake Avenue + Altadena, California 91001

Phone: 626.797.1167
Fax: 626.797.9245

“To Love and To Serve”
“Amar y Servir”

Rev. Edwin C. Duyshart,
Pastor/ Parroco
Msgr. Michael Meyers,
In Residence/Fn Residencia
Den. José Gallegos, (Belen)
Deacon/diacono
Dcn. Charles Mitchell, (Cynthia)
Deacon/diacono
Ms. Juliette Marsh Williams,
Pastoral Associate/ Asociada Pastoral
Ms. Carolyn Virgil,
M Shelly Morrisony/ Adult Sacrament Coordinator
Cordinadora de los Sacramentos de Adultos
Ms. Dayrin Galindo-Pérez/Youth Coordinator

RELIGIOUS FORMATION/ FORMACION REIIGIOSA
Sra. Margarita Galindo/ Caminos

Mr. Joe McFadden/Confirmation

Ms. Linda Schraeder/Ms. Jean Troy, Pathways

PARISH SCHOOL/ ESCUELA PARROQUIAL:
Ms. Jeanette Cardamone, Principal

1840 N. Lake Ave.

626.797.7727

Parish Center Hours
Horario del Centro Parroquial

9:00am-8:30pm Mon.-Fri/ funes-viernes
8:30am-2:00pm Sunday/ domingo

[in case of emergency, advise Answering Service|
[en caso de emergencia, avise la operadora]

The church is closed during the day,
our parish center chapel is open during office
hours.

La iglesia esta cerrada durante el dia, la capilla
del centro parroquial esta abierta cuando el
Centro Parroquial esta abierto.

website: www.saintelizabethchurch.org

SUNDAY MASSES

MISAS DOMINICALES

Saturday Vigil/ Vigilia
5:00pm (English)

Sunday/ Domingo.
7:00am (esparol)
8:30am (English)
10:15am (English/with Children’s Liturgy of the Word)
12:00pm (espariol/con Liturgia de la Palabra de Nifios)

5:00pm (English)

DAILY MASS/ MiSA DIARIA
Mon.- Fri. 8:45am (Summer)
8:30am (School Year)
Miercoles 7:00pm (en espariol)

FIRST FRIDAY/ PRIMER VIERNES

Fucharistic Adoration/Adoracion Fucaristico.
3:00-6:00pm (in chapel/en f capilla)
6:00-7:15pm (in church/en /a iglesia)
7:30pm Misa (espariol)

RECONCILIATION/ RECONCILIACION
Friday at 6:30pm (or by appointment)
Viernes a las 6:30pm (o con cita)

MARRIAGE/ MATRIMONIO

Arrangements must be made a least six months in
advance with priest/deacon.

Se debe arreglar minimalmente seis meses de
anticipacion con el sacerdote/diacono.

BAPTISM/BAUTISMO

Celebrated monthly. Parents must make an
appointment with the priest.

Celebracion mensual. Padres deben hacer una cita con el
diacono.
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THE MosT HoLy TRINITY / LA SANTISIMA TRINIDAD b

Proverbs/ Proverbios 8:22-31 3

Romans/Romarios 5:1-5 3

John/ Juan 16:12-15 3

As we re-enter Ordinary Time on the 3

liturgical calendar we celebrate the solemnity 3

of the Holy Trinity. It is a special day fo 3

remember the unity and love of the One True God who is §

Father-Creator, Son, and Spirit. The doctrine of the Holyi

Trinity was defined over the first centuries of the Church ¢

and is a foundational doctrine of Christianity.

As we reflect on the unity of the Trinity we are also 3

challenged grow in unity ourselves. So let us pray for 3

greater unity in the Church and in our world as we praise 3
and glorify the Triune God.

Fr. Edwin

Al regresar al Tiempo Ordlinario del calendario litdrgico
celebramos la solemnidad de la Santisima Trinidad. Es un di
muy especial para recordar la unidad'y amor del veraadero
Dios que es el Padlre-Creador, Hijo y Espiritu Santo. La doc-
frina de la Santisima Trinidad fue definida durante los pri-
meros siglos de la Iglesia y constituye unfunaamento de la
Cristiandad!,

La reflexion en el ejemplo de la Santisima Trinidad nos
invitaa tratar de crecery vivir unidos con nuestros seme-
Jantes. Asi que oremos por una mayor unidad en nuestra
Iglesia y en fodb el mundo mientras glonficames la Thividad ce
Dios

AAAA

AA

R

Q
HAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAALAAAAA

P, Eawin
AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA
THE UGANDAN MARTYRS: 3 JUNE

This coming Thursday is the feast of Saints Charles Lwanga, Kizito
and Companions. They were a group of 22 young men who died for
their fidelity to their faith in 1885. They are the first martyrs of equatorial
Afiica.

Let us remember the Church in Uganda in a special way on this
feast, especially Fr. Kizito (named after the youngest of the Ugandan
Martyrs) and his community at the Mityana Cathedral Parish as well as
the school/community of St. John Baptist-Kiyooganyi who we have
been supporting over the years.

St. Charles Lwanga. .. Pray for us.
St. Andrew Kaggwa ... Pray for us.
St. Matia Kalemba Mulumba. . . e
St. Joseph Mukasa Balikuddembe. ...

St. Denis Ssebeggwawo. . .

St. Pontian Ngondwe. . .

St Athanasius Bazzekuketta. . .

St. Gonzaga Gonza. ...

St. Noe Mwagglali. ..

St. Luke Baanabakintu. ...

St. James Buuzabalyawo. . .

St. Gyaviira. . .

St. Ambrose Kibuuka. . .

St. Anatole Kiriggiwajjo. ..

St. Achilles Kiwanuka. . .

St. Kizito. ..

St. Mbaaga Tuzinde. ...

St. Muggaga. ..

St. Mukasa Kiriwawanvu. . .

St. Adolphus Mukasa Ludigo. ...

St. Bruno Sserunkuuma. ...

St. Jean-Marie Muzeya. . .
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St. Charles L

IGLESIA CATOLICA DE SANTA ELIZABETH

“THE YEAR OF THE PRIEST” “EL ANO DEL SACERDOTE”
As many of you may have heard or read, last June
to this June has been dedicated as the “year of the
priest”, a special year of praying for the ordained
_[- A | priests (the “presbyters™) of the Church that the power
of Christ will heal and guide them in their call to be
shepherds. From the end of May through June, many

priests are celebrating their ordination anniversaries. Please keep them
in your prayers.

Como muchos de ustedes han oido o leido, desde el pasado junio
hasta este junio ha sido dedicado como “el ario del sacerdote” un ario
especial para orar por los sacerdotes ordenados (los presbiteros) de la
Iglesia que el poder de Cristo los sane y los guie en su llamado a ser
pastores. Del fin de mayo hasta junio, muchos sacerdotes celebran su
aniversario de ordinacion. Por favor manténgalos en sus oraciones.

LORD JESUS,

WE PRAY THAT THE BLESSED MOTHER

WRAP HER MANTLE AROUND YOUR PRIESTS

AND THROUGH HER INTERCESSION

STRENGTHEN THEM FOR THEIR MINISTRY.

WE PRAY THAT MARY WILL GUIDE YOUR PRIESTS

TO FOLLOW HER OWN WORDS, “DO WHATEVER HE TELLS YOU” [Jn.2:5].
MAY YOUR PRIESTS HAVE THE HEART OF ST. JOSEPH,
MARY’S MOST CHASTE SPOUSE.

MAY THE BLESSED MOTHER’S OWN PIERCED HEART
INSPIRE THEM TO EMBRACE

ALL WHO SUFFER AT THE FOOT OF THE CROSS.

MAY YOUR PRIESTS BE HOLY,

FILLED WITH THE FIRE OF YOUR LOVE,

SEEKING NOTHING BUT YOUR GREATER GLORY

AND THE SALVATION OF SOULS.

AMEN.

ST. JOHN VIANNEY, PRAY FOR US

SENOR JESUS,

TE ROGAMOS QUE TU SANTISIMA MADRE

CUBRA CON SU MANTO A LOS SACERDOTES

Y, POR SU INTERCESION,

LES DE FUERZA PARA EJERCER SU MINISTERIO.
PEDIMOS QUE MARIA GUIE A TUS SACERDOTES
PARA QUE SIGAN LAS MISMAS PALABRAS DE ELLA:
“HAGAN LO QUE EL LES DIGA” [Jn. 2:5].

QUE LES ENSENE A TENER EL MISMO CORAZON

QUE TENIA SAN JOSE, ESPOSO CASTISIMO DE MARIA.
QUE EL CORAZON TRASPASADO DE LA SANTISIMA VIRGEN
LES INSPIRE A RECIBIR

A TODOS LOS QUE SUFREN AL PIE DE LA CRUZ

QUE SEAN SACERDOTES SANTOS,

ENCENDIDOS CON EL FUEGO DE TU AMOR

QUE SOLO BUSCAN TU MAYOR GLORIA

Y LA SALVACION DE LAS ALMAS.

AMEN.

SAN JUAN VIANNEY, RUEGA POR NOSOTROS.

« MEMORIAL DAY: THIS MONDAY

. This Monday we observe Memorial Day. The
+ parish center will be closed. We will have a Mass at
. 8:30am in the parish center chapel.

« DIA MEMORIAL: ESTE LUNES

. Este lunes observaremos el Dia Memorial. El centro parroquial -
. estara cervado. Tendremos Misa a las 8:30am en la capilla del

+ centro parroquial
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QK 111 El Proximo domingos es la Fiesta Primavera!!!!
The Fiesta Primavera is next Sunday Né
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SHARING OF TREASURE
SU CORRESPONSABILIDAD

YEAR TO YEAR CONTRIBUTION COMPARISON

2010 2009 More or (less)

May $9,449.00 $9,750.00 | ($301.00)

July to Last Sunday | $512,085.00 | $531,931.00 | ($19,846.00)

HiGH SCHOOL CONFIRMATION
The Confirmation preparation program is a two year
process and is designed for high school students. If you are
g going to be a high school student this coming September
you are invited to register for the confirmation program.
For those students who have completed the first year, they

must re-register to continue in the second year. Please bring a photocopy
of the baptism certificate and payment.

Registration Dates:
[after daytime Masses in the back patio of the parish center]

Sunday, June 6th and 13th.

PRAY FOR THE SICK—OREN POR LOS ENFERMOS

Ammando Arreola Gary Ganibi Tiffany Thomas Lopez
Inez Ayala Denis Gauder CharlesMarsden
Marguerite Banks Lucille Godftey Elizabeth McKenna
Antonia Banuelos Olivia Gonzales EricaMeniwether
Esperanza Banuelos Tem Gormman Henry Miller
Mateo & ElviaBegnoche | Bob Grossi Joshua Miller
Sandra Buxton Goldie Guarino Richard Morales
Barbara Camp Martha Gudelke George Moran
Wendy Casiano LesHays Margaret Parry
Carlos Cisneros Sanchez | Nomma Hampton Danna Pasarella
Clare Collins Marguardt | Denise Harding Rosario Pimentel
Joanie Christ Daniel Kahn Nic Plati Jr.

Jean Clark Virginia Kahn Carl Rhinehart
Elliott Corbett Bruce Klemm Felix Richard, Jr.
Matilda Constantinides Jane Lewis Sharnon Robinson
Lee Culver Susan Linberg Mary Helen Siordia
Lucille Ealom Henry Lizarazn Rudy Sotomayor
Felipe Favela Lourdes Lopez Alex Tellers

Jesus Flores Martyn Lopez Dorothy Underbrink
Richard Franco Roberto Lopez Lynn Walker

30 DE MAYo0, 2010

FR. EDWIN FAREWELL GIFT:
Anyone interested in contributing to a

Special Farewell Gift for
Fr. Edwin from the Parish Community can
drop their contributions in the collection
basket on Sunday or bring to parish cen-
ter. Please be sure to clearly mark your
check or envelope as “Farewell
Gift”. Any amount is welcome!

REGALO DE DESPEDIDA PARA EL PADRE EDWIN:

Si esta interesado en contribuir para un Regalo de
Despedida para el Padre Edwin de parte de la Comuni-
dad de la Parroquia puede depositar su contribucion en
la canasta de donaciones del domingo o puede traerla al
centro parroquial. Por favor asegurese de poner en el
sobre “Regalo de Despedida”. ;Cualquier cantidad es
bienvenida!

BCA FUNDRAISER / RECAUDACION DE FONDOS

The Black Catholic Association will be sponsoring its an-
nual Juneteenth Scholarship Bar-B-Que Dinner Fundraiser on
Saturday, June 12" from 5 to 8 PM in our Parish Hall. Tickets
are $10 adult/$4 child in advance and $12/$5 at the door. Tick-
ets will be sold after masses the weekend of May 29 and June 5.

La Asociacion de los Catolicos Afro-Americanos van a te-
ner una venta de pollo asado para recaudar fondos para becas
“Juneteenth” el sabado, 12 de junio de las 5:00 a las 8:00pm
en nuestro Centro Parroquial. Si compra los boletos por ade-
lantado son $10 para adultos/$4 para los nifios, en la puerta
son $12 y 85. Los tiquetes estaran de venta después de las mi-
sas de los fines de semana el 29 de mayo, y el 5 de junio.

READINGS FOR THE WEEK/LECTURAS DE LA SEMANA

Rite of Christian Initiation of Adults
Baptize them in the name of the Father, Son and Holy Spirit. ..
Summer Adult Inquiry Sessions, scheduled: June
27" July 25, August 29". Adults prepare to be Bap-
'KC'I A tized, Confirmed and receive Eucharist, all in the
name of our Triune God. RCIA Inquiry classes are
for those interested in preparing to receive or complete the sacra-
ments of initiation. Meet in the Brides Room after the 10:15
Mass. Meet for 30 mins on the above scheduled dates.. Bring
yourself, your friends and family, all are welcome. Shelly Morri-
son, RCIA Director Tel: 797-1167

MONLUN | 053110 | Zep 3:14-18 or Rom 12:9-16; Lk 1:39-56
TUEMAR | 06/01/10 |2 Pt 3:12-15a, 17-18; Mk 12:13-17
WEDMIE | 06/02/10 |2 Tm 1:1-3, 6-12; Mk 12:18-27
THUJUE | 06/03/10 |2 Tm 2:8-15; Mk 12:28b-34
FRIVIE [ 06/04/10 |3:10-17; Mk 12:35-37
INTENTION / INTENCIONES
MONILUN | 05/31110 830AM | Jerry Miller, &
TUEMAR | 06/01/10 830AM | Teodoro Reyes, ¥
WEDMIE |06/02/10  |830AM | Int. of Claire Magula
THUJUE |06/0310 |830AM |—
FRIVIE ~ |06/04/10  |830AM | Catalina Fernandez, %

PROGRAMA DE CONFIRMACION PARA LOS ESTUDIANTES DE LA
SECUNDARIA
El programa de preparacion para la Confirmacion es un
proceso de dos arios y es disefiado para los estudiantes de
escuela secundaria. Siusted va a ser un estudiante de secun-
daria este septiembre estd invitado a inscribirse en el progra-
ma de confirmacion. Los estudiantes que han completado el
primer aiio deben inscribirse otra vez para continuar el se-
gundo ario. Por favor traiga una fotocopia del certificado de
Bautismo y el pago.
Las fechas para las matriculas son:
[Después de las Misas del dia en el patio atrds del centro parroquial]

El domingo 6 y 13 de Junio.




THE MOST HOLY TRINITY LA SANTISIMA TRINIDAD

ST. EL1ZABETH DIAMONDS
Los DIAMANTES DE ST. ELIZABETH

AVAVA
N

Congratulations to our special “"diamonds”! If you know of anyone whose name is missing and who qualifies as a diamond

(over75 years of age), please contact Pam Larson at 797-8717.

Felicitaciones a nuestros "diamantes” tesoros tan especiales de nuestra parroguia. Si conoces a alguien gue no estd en
la lista y califica como diamante (mds de 75 afios de edad), por favor comuniguese con la

Abraham, Frances
Aguiar, Luis

Aguirre, Fransisca
Alosi, Antonio
Alvarado, Antonio
Alvarado, Teresa
Aquino, Jose

Aquino, Maria Regina
Avila, Berta

Bagnard, Virginia
Banuelos, Antonia
Banuelos, Juan
Betancourt, Maria
Boa, Maria Guadalupe
Bueno, Matilde
Cabral, Jose

Calvet, Dorothy
Candido, Anita
Candido Nicholas
Cardena, Manuel
Cordena, Rosa
Caulfield, Dolores
Clark, Gloria

Culver, Antonia
Culver, Lee

Curren, Shirley
Curren, Thomas
Daniels, Shirley
Davis, Antonia

Davis, Bernard

De la Torre, Maria Jesus
Delgado, Jessie
Delgado, Maria del Rosario
Diaz, Pacita

Dupuy Frank

Dupuy, Josephine
Emanuel, Marie
Fisher, Gemma Sister

Sefiora Pamela Larson 797-8717,

Galvan, Elias

Galvan, Helen
Gasque, Yolanda
Gauder, Avril
Gauder, Denis
Gorman, Theresa
Gray, Mary
Gutierrez, Guadalupe
Haggins, Pear!|
Hampton, Norma
Herbert, Gloria
Herendich, Ilona
Ttuarte, Frank
Ttuarte, Mary
Johnson, Margit
Kersling, Jen

Kreuz, Mary

Kreuz, William
Lavelle, Elousie
Lopez, Elizabeth
Loster, Theresa
Lozano, Socorro
Magallanes, Carlos
Magallanes, Michaela
Manning, Sis

Martin, Belen
Martinez, Priscilla
McDonough, Kathleen Sister
Merill, Phyllis
Mitchell, Manuela
Mitchell, Vera
Mizquez, Anita
Montero, Jose
Moreno, Marina
Natividad, Ricardo
Nunez, Maria Ascencion
O'Neill, Mary
Obedecen, Joseph

Ochoa de Bueno, Matilde
Ortiz, Angelina
Padden, Mary
Parry, Margaret
Paulin, Remedios
Priestley, Edward
Ramirez, Pauline
Reed, Betty
Reilly, Joanne
Resendez, Mary
Resendez, Robert
Reyes, Joe
Reyes, Lupe
Romero, Aurelia
Romero, Maria
Sanders, Marcela
Shackleton, Eileen
Silva, Ester
Simolke, Harold
Soares, Enid
Sotelo, George
Sotelo, Margaret
Stein, Justine
Stewart, Larry
Storey, Mary
Toomey, Lupe
Toomey, Patrick
Trout, Alice
Underbrink, Tom
Valle, Rosa

Vega, Ruben
Velasquez, Aurora
Vessely, Jean
Walker, Dorothy
Wheeler, James




ORGANIZATIONS / ORGANIZACIONES

Black Catholic Association
Rhanna Wells
626.798.4789

Italian Catholic Federation
Antonio Alosi

6206.797.8015

4th.Fri. @730 pmin Parish Center
Mission Circle

Mary Kreuz

626-794-8978

(Mtn% every Ist Friday of the
Month 1:30pm)

Respect Life

Jeanmarie Phillips 626.488-0027
Project Rachel

(Post Abortion Counseling)
Molly Israel

Foothills Pregnancy Resource Center
024 Buena Vista St., Ste. 202
Duarte, CA 91010

626.358-2122

Preparacion de Quincianeras
Josefina Gutierrez
626.792.5062

Grief Ministries
Cynthia Mitchell
620.797.1167

Ministerio de Duelo
Maria Esther Uribe
626.398.4571

St. Vincent de Paul Society
Hot Line 626.797-.5869
Donations (free pick-up)
1.800.974.3571

Filipino Association

Gay Obedicen

620.329-8776

Legion of Mary

Nestor P. Simon
626.577.0347

Encuentro Matrimonial
Pedroy Reyna Gonzéles
626.797.6165

Maranatha Grupo de Oracion
Hector Gonzalez
626.576.5519

Pregnancy Help Center of San
Gabriel Valley

5626 N. Rosemead Blvd, Temple
City, CA 91780

626.309.0788

Catholic AIDS Resource Center
San Gabriel Valley 213.223.9047
Catholic HIV/AIDS Ministry
213.637.7HIV

Parent Teacher Organization
Patricia Jaime, 626.797.7727

Finance Council
Consejo Financiero
Ursula Hyman, 626.791.8004

Scouts

Girl Scouts, Aimee Brazeau
Phyllis Cremer
626.797-1167

Movimiento Familiar Cristiano
Martin & Maria Mendez
398-1263 Cell

Comite Hispano
Willie Perez
626.794-2621

Knights of Columbus
Ruben Corral
626.794-6878

Columbian Squires
Marco Magallon, Jr.
626.797-5426

Ladies of Columbus
Marta Magallon
626.797-5426

Ministros de los Enfermos
Margarita Diaz

626.797.6721

Grupo de Apoyo para la Mujer
Martha Ordgcz)

626.7974318 H
626.806.6249 cell
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